Švajčiarsky Wirtschaftsring

Keďže švajčiarsky Wirtschaftsring bol prijatý ako základný model pre všetky štyri Barataria systémy, mal by byť detailne opísaný. WIR, ako je družstvo Wirtschaftsring (ekonomický kruh) nazývané, začalo pôsobiť v októbri 1934. Od tých čias sa vyvinulo v obrovskú organizáciu, ktorá mala u svojich 60 000 majiteľov účtov v roku 1993 obrat 2 521 miliónov švajčiarskych frankov ( 1 573 Euro ). V skutočnosti je WIR systém taký jednoduchý, úspešný a peniaze šetriaci, tým že členom umožňuje získať pracovný kapitál s nulovým úrokom, že je prekvapivé jeho nerozšírenie po svete.

V zásade je WIR nezávislým menovým systémom pre malé a stredné podniky. Podnik, ktorý si praje stať sa členom, sa skontaktuje s hlavným sídlom banky v Bazileji alebo s jednou zo šiestich miestnych pobočiek a dohodne si stretnutie, na ktorom sú prejednávané kreditné požiadavky firmy a majetok, ktorým je schopná sa zaručiť, rovnako, ako by to bolo v prípade žiadosti o pôžičku od jej banky. Keďže vo Švajčiarsku prvá hypotéka obyčajne nepresahuje 60% nákupnej ceny majetku, do zálohy sa väčšinou ponúka druhá hypotéka na dom alebo podnikové pozemky aj s budovami: v posledných rokoch bolo za viac ako 80% WIR pôžičiek ručených týmto spôsobom. Ak je stretnutie úspešné, je žiadosť o pôžičku zaslaná schvaľovaciemu výboru, ktorý kontroluje záruky a získa správu o žiadateľovi od preverovacej agentúry. V prípade, že sú záruky aj správa v poriadku, je novému členovi odovzdaná WIR šeková knižka, plastová platobná karta a hrubý katalóg so zoznamom ostatných členov, u ktorých sa kredit môže míňať.

Hoci sú sumy na WIR účtoch vyjadrované vo švajčiarskych frankoch, frankmi nie sú, pretože okrem prípadu, keď dôjde k porušeniu pravidiel sa tieto sumy nedajú zmeniť na hotovosť, previesť do bežných bánk alebo predať nečlenom. Budeme preto nazývať jednotky systému „WIR“. Aj v prípade, že si niekto praje opustiť systém, nemôže byť vyplatený v národnej mene. Výsledkom je, že kúpna sila vznikajúca keď schvaľovacia komisia odsúhlasí pôžičku, ostáva v „kruhu“ a vytvára väčšie možnosti obchodovania pre všetkých členov. Ručené pôžičky tohto typu sú lacné. V roku 1994 bol  servisný poplatok za WIR hypotéky 1,75% a dohodnúť sa dala relatívne dlhá doba splatnosti; poplatky za pôžičky v bežnej mene boli 2,5%.

Politika kreditného výboru pri odsuhlasovaní pôžičiek zabezpečuje, aby ich výška nepresiahla tretinu ročného obratu a tým sa udržala hodnota WIR. Všetky splátky sa realizujú vo WIR peniazoch, ktoré člen získa od ostatných, predajom vlastných tovarov alebo služieb. Len servisné poplatky sú uhrádzané v švajčiarskych frankoch, pretože družstvo samotné nemôže fungovať bez nejakej čiastky v národnej mene. Ostatné poplatky, akými sú štvrťročný odoberateľský poplatok na výrobu WIR časopisu a nového vydania katalógu a 0,6%-ný poplatok za každý na účet uložený šek, sú platené vo WIR.

V letnom WIR katalógu 1994 sa nachádzali všetky možné produkty a služby vrátane 167 právnikov, 16 hrobárov, 1 853 architektov a 18 kominárov. „Hlavnými oblasťami sú gastronómia a stavebníctvo, kým zvláštnejšími sú astrológovia, ladiči klavírov, svadobné agentúru, genealogickí výskumníci a kúzelníci. Je tu dokonca aj cirkus“ hovorí Claudia Horny  z WIR kancelárie pre styk s verejnosťou. Nie každý dodávateľ prijíma 100% platby vo WIR, ale s niekoľkými zdrojmi zoznamov sa vo všeobecnosti pre väčšinu produktov a služieb dal nájsť aspoň jeden taký, obzvlášť v „ pomalšom“ období roka a počas výpredajov. Ceny a platobné podmienky sú rovnaké, ako pre platby v hotovosti a až donedávna, keď dodávateľ trval na čiastočnej úhrade faktúry v národnej mene,  boli mu vystavené dva šeky, jeden vo WIR a jeden vo frankoch. Od začiatku roku 1995 je však možné vykonať kombinovanú platbu WIR a hotovosti použitím plastovej platobnej karty.

Percento z ceny, ktoré za tovary a služby bude člen prijímať vo WIR sa dohodne pri vstupe  a už spomenuté servisné poplatky sa týkajú iba „oficiálnych“ členov, ktorí sa zaviazali prijímať minimálne 30% platieb v jednotkách systému. Členovia, ktorí nemôžu ponúknuť takúto čiastku sa nazývajú „neoficiálni“ a platia vyššie poplatky – 3,5% za pôžičky a 1,2% zo sumy každého šeku.

Systém, ako družstvo, naštartovali v roku 1934 Dr. Werner Zimmermann a Paul Enz s niekoľkými svojimi priateľmi, aby sa vyhli nedostatku národnej meny v tom čase. Skupina bola ovplyvnená Silviom Gesselom, jej mottom bolo „Slobodná výmena tovarov a služieb bez zneužívania človeka a vládneho nátlaku.“ a videla vo vysokých úrokových sadzbách spôsob zneužívania. Spočiatku  sa zamýšľalo, že podnikatelia, ktorí sa poznali a dôverovali si, by si vzájomne rozšírili kredit pri nákupoch, takže by sa znížila ich potreba pôžičiek od banky. Správa o systéme z roku 1971 hovorí: „Obchody medzi sebou chceli prevádzať pomocou potvrdení podobných dlžobným úpisom, ktoré by pokryli aspoň časť ceny transakcie a zbytok by sa vyrovnal bežným spôsobom.... Čoskoro si však uvedomili, že širšie prijatie týchto potvrdení, dodržanie existujúcich zákonov o bankách a predchádzanie finančným stratám je možné len s majetkom v záruke.“

Toto naliehanie na majetku v záruke z časti vysvetľuje, prečo WIR prežil a podobné systémy vytvorené v tej dobe v Anglicku, Nemecku, Francúzsku a Rakúsku zmizli bez stopy. Podľa oficiálnej histórie WIR vydanej v roku 1984 pri príležitosti jeho 50-teho výročia WIR prežil z toho dôvodu, že ostatné „kruhy“ si neuvedomovali význam toho, čo robia a svoje pôsobenie po ústupe krízy ukončili. Svoju úlohu tiež zohrala opozícia zo strany bánk. Zimmermann a Enz pred založením WIR boli navštíviť „kruhy“ v Nórsku a Dánsku, a keď sa vrátili do Dánska na druhú návštevu zistili, že „kruh“ bol na nátlak banky zrušený vládou.

WIR banka

Podmienky podnikania pre oficiálnych WIR členov

Preložil Derek Gallagher

1 Členstvo vo WIR clearingovom systéme

1.1 Podmienky prijatia pre členov

Osoby oprávnené požiadať o WIR clearingový účet vo WIR banke (ďalej len „banka“), a ktorých sa týkajú nasledujúce podmienky, sú:

+ osoby oprávnené podľa občianskeho práva uzatvárať zmluvy

+ osoby z podnikateľských organizácií

+ osoby z partnerských podnikov, ak vedú podnikanie.

1.2 Obmedzenia prijatia

Osoby alebo uchádzači o oficiálne WIR členstvo, ktorí v posledných piatich rokoch:

+ boli odsúdení za dlžoby

+ vyhlásili bankrot 

+ u ktorých bolo začaté konkurzné riadenie

nemôžu byť členmi WIR systému.

1.3 Typy spoločností oprávnených na prijatie

Len malé a stredne veľké spoločnosti (SME) môžu byť členmi WIR systému. Špecificky vylúčené sú:

+ veľkosklady

+ veľkoobchodníci

+ továrne s vlastnými predajnými agentúrami

+ ostatné veľké spoločnosti, ktoré môžu narušovať záujmy SME.

1.4 Prijímacia procedúra

Uchádzači musia vyplniť špeciálnu žiadosť o prijatie. Banka môže žiadosť zamietnuť bez udania dôvodu. Úspešní uchádzači sú uverejnení v oficiálnom „WIR Info“ mesačníku. Oficiálni členovia majú právo namietať proti novoprijatým členom uverejnených v mesačníku. Ak sa tak stane, písomná námietka musí byť odoslaná Hlavnému sídlu banky Bazileji do 30-tich dní od uverejnenia v mesačníku. Banka preverí všetky námietky, ale jej rozhodnutie o prijatí je konečné.

1.5 Prijímací poplatok

Vstup do WIR systému je bez poplatkov.

1.6 Zrušenie účtov

1.6.1

Člen môže kedykoľvek vystúpiť z WIR clearingového systému písomným upovedomením banky. Odchádzajúci člen je povinný pridŕžať sa publikovaným podmienkam prijatia až do konca mesiaca, v ktorom bude publikovaný „WIR Info“ mesačník s oznámením o jeho odchode.

1.6.2

Zo strany banky, môže byť účet zatvorený kedykoľvek bez predošlého oznámenia. Banka nie je povinná podať vysvetlenie. Člen v prípade uzatvorenia účtu, nemá žiadnu možnosť kompenzácie. Hotovostné platby akéhokoľvek kreditného vyrovnania na účte uzatvorenom bankou nie sú možné.

2 Práva a povinnosti člena WIR

2.1 Register členov (Všeobecné)

Oficiálni členovia sú zaradení do zoznamu, bez poplatku, v Registri členov vydávanom bankou.

2.2 Register členov (Špecifické)

2.2.1

Register členov je vydávaný maximálne každé dva roky. Predtým než je nový Register vytlačený, vo „WIR Info“ mesačníku vyjde správa, v ktorej sú členovia požiadaní, aby do stanoveného termínu písomne informovali o všetkých podstatných zmenách ( hlavne tých, ktoré sa týkajú percenta dohodnutých hodnôt WIR transakcií). Banka nepreberá žiadnu zodpovednosť za správnosť týchto údajov. Je však pre banku záväzné, v prípade omylu, vytlačiť opravu vo  „WIR Info“ mesačníku bezplatne. V týchto prípadoch, oprava nahradzuje nesprávnu informáciu.

2.2.2

Firmy, ktoré sa objavia v registri sú povinné dodržiavať dohodnuté hodnoty WIR transakcií až do vydania nového Registra. Ak nie je určené inak, platia tieto hodnoty len pre maloobchodníkov. Znižovanie dohodnutých hodnôt WIR transakcií medzi vydaniami nie je dovolené.

2.3 Inzerovanie WIR členmi

2.3.1

Oficiálni členovia WIR môžu inzerovať vo „WIR Media“. Výnimkou sú inzeráty na kapitálové investovanie, napr. akcie, obligácie, dlhopisy, vzácne kovy, ako aj jednorázové investície v poistení atď. Tento zákaz sa vzťahuje na všetky inzerčné médiá, vrátane elektronických.

2.3.2

Dohodnuté hodnoty WIR transakcií ponúkané v inzeráte sú pre inzerujúceho člena záväzné aj v prípade, že sú vyššie než hodnoty uvedené v Registri. Tieto hodnoty sú záväzné do vydania nasledujúcich „WIR Media“, ak v inzeráte nie je uvedené inak.

2.4 Zasielanie WIR pošty

2.4.1

Oficiálni WIR členovia môžu požiadať Hlavné sídlo banky o zasielanie prezentačných materiálov ostatným členom alebo skupinám členov. Pre tento druh zásielok existujú zvláštne pravidlá, ktoré upravujú časť horeuvedených podmienok podnikania. Ak banka vníma túto službu ako nepriateľnú, môže ju zamietnuť. Nie je povinná podať vysvetlenie pre takéto rozhodnutie.

2.4.2

Podobne ako v paragrafe 2.3.1, vyššie uvedené obmedzenia určitých typov inzerátov sa  vzťahujú na zasielanie prezentačných materiálov cez banku alebo cez účty majiteľov samotných.

2.5 Regulácia dohodnutých hodnôt  WIR transakcií

Všetky dohodnuté hodnoty WIR transakcií publikované v Registri, inzerátoch a propagačných materiáloch sú záväzné pre prvých 2 000 švajčiarskych frankov danej transakcie. Formulácia „Podľa dohody“ môže byť použitá len pre veľkoobchodné dodávky a len v obchode s viac ako 10 - člennými skupinami zákazníkov. Publikované dohodnuté hodnoty WIR transakcií musia byť aspoň 30%. Prijímanie zmluvných dokumentov alebo WIR kartových kupónov pod hodnotu 10 frankov môže byť príjemcom zamietnuté. Nad 2 000 frankov, je hodnota WIR transakcie vecou dohody medzi obchodujúcimi členmi.

2.6 Vyrovnanie medzi členskými a nečlenskými zákazníkmi

Členovia WIR sú povinný poskytnúť ostatným členom rovnaké ceny a služby ako nečlenským zákazníkom. Obzvlášť to platí o preplatkoch a zľavách.

2.7 Povinnosť sprístupniť všetky ponuky WIR zákazníkom
Každý WIR člen je povinný poskytnúť ostatným členom kompletnú ponuku svojich tovarov a služieb v súlade so svojimi bežnými WIR povinnosťami.

2.8 Prijímanie WIR peňazí len od WIR členov
Každý majiteľ účtu je povinný prijímať WIR platby len od majiteľov vlastných WIR účtov.

2.9 Dni splatnosti a prevod WIR peňazí na hotovosť

Pohľadávky vo WIR frankoch (okrem prípadov, kedy sa účastnícke strany dohodli inak) sú splatné do 30-tich dní od vystavenia faktúry a uhradené majú byť prevodom WIR fondov z účtu príjemcu na účet dodávateľa, ktorý vystavil faktúru. Ak príjemca tento termín nedodrží, zašle mu dodávateľ oznámenie o predĺžení doby splatnosti vo WIR frankoch o 7 dní. Ak príjemca dlh nesplatí ani do 7-mych  dní od zaslania upomienky, je celý dlh splatný okamžite v hotovosti. Prevodný pomer WIR franku k švajčiarskemu franku je 1:1.

2.10 Povinnosti člena o informáciách

Každý člen je povinný bezodkladne písomne informovať banku o zmenách všetkých údajov oproti tým, ktoré sú uvedené v žiadosti o prijatie.

3 WIR prevodový systém

3.1 Použitie WIR peňazí

3.1.1

Pri prevode akejkoľvek čiastky z účtu jedného WIR člena na účet iného člena, s ktorým momentálne uzatvára transakciu, je za ňu výhradne zodpovedný majiteľ účtu. Banka nepreberá žiadnu zodpovednosť za hotovostné platby dohodnutej čiastky.

3.1.2

Ručenie alebo zastavovanie WIR čiastok, ktoré sú už súčasťou nejakej dohody nie je dovolené. Jedinou výnimkou je prevod WIR čiastok akejkoľvek výšky do vlastníctva banky samotnej.

3.2 Postupy WIR zmluvnej dokumentácie (Všeobecné)

3.2.1

Prevod dohodnutej WIR čiastky na účet iného majiteľa (WIR platba) sa uskutočňuje buď formou štandardného bankového postupu (WIR zmluvný dokument) alebo WIR kartou v spojení s WIR kartovým kupónom. WIR zmluvný dokument pozostáva z jedného originálu a dvoch kópií. Originál a 1 kópia sú odoslané príjemcovi, ktorý si kópiu ponechá pre vlastné záznamy a originál doručí podľa pravidiel ihneď banke na zaregistrovanie. Druhá kópia ostáva u vystavovateľa pre jeho záznamy.

3.2.2

Po doručení WIR zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu banke ich táto skontroluje, či sú v súlade s momentálnymi podnikateľskými podmienkami. Ak je to tak, potom je WIR zmluvný dokument alebo WIR kartový kupón riadne zaregistrovaný.

3.2.3

Zmluvný dokument je bankou zaregistrovaný len v prípade správneho vyplnenia. Zmluvný dokument musí obsahovať:

a) presnú sumu na registráciu slovom aj číslom

b) meno príjemcu (figurovať môže iba jedno meno príjemcu)

c) dátum vystavenia

d) platný podpis vystavovateľa

e) číslo účtu menovaného príjemcu

f) žiadne opravy alebo škrtanie

3.2.4

Banka si vyhradzuje právo zaregistrovať zmluvný dokument obsahujúci opravy alebo škrtanie, ak je z neho možné jasne určiť, na čí účet má byť transakcia registrovaná. V prípade pochybností, sa za príjemcu považuje osoba menovaná na danom čísle účtu. Ak je zmluvný dokument zaregistrovaný len na základe samotného čísla účtu, banka nie je zodpovedná za straty alebo škody spôsobené označenému zmluvnému príjemcovi, ak nie je majiteľom vyznačeného čísla účtu.

3.2.5

Prevod dohodnutých WIR čiastok WIR kartou a jej prináležiacim WIR kartovým kupónom sa riadi doplnkovými pravidlami, ktoré sa vzťahujú na WIR karty a ich majiteľov.

3.2.6

Ak príjemca vyznačený na zmluvnej dokumentácii nemá WIR účet, potom sa registrácia obchodu v jeho prospech uskutoční až po otvorení WIR účtu ( pozri Stať 1 hore).

3.3 Prevod zmlúv na tretie osoby
Prevod zmluvných dokumentov alebo WIR kartových kupónov na tretie osoby za účelom obchádzania procesu registrácie nie je dovolený a môže viesť k pozastaveniu alebo zrušeniu účtu.

3.4 Vystavenie nekrytých zmlúv/Použite WIR karty bez dostatočných fondov

Vystavenie úplne alebo čiastočne nekrytých zmluvných dokumentov alebo použite WIR karty bez dostatočných fondov nie je dovolené a môže byť potrestané. V prípade porušenia tohto pravidla je vystavovateľ alebo majiteľ WIR karty povinný uhradiť banke nekrytú čiastku buď vo WIR peniazoch alebo, ak to nieje možné, v hotovosti do piatich dní od zaslania upozornenia. Všetky výdavky banky spojené zo zaslaním upozornenia a inými s tým spojenými aktivitami budú účtované na ťarchu majiteľa zodpovedajúceho účtu. Presné hodnoty týchto výdavkov sú periodicky určované bankou a publikované vo „WIR Media“.

3.5 Rezervácia čiastky (Všeobecné)

3.5.1

Príjemca zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu očakávajúci potvrdenie registrácie na svojom účte, môže požiadať o takzvanú rezerváciu. Rezervácia môže byť vykonaná slovne alebo písomne ( listom, faxom alebo telegramom) na adresu Hlavného sídla banky alebo akejkoľvek pobočky. Banka v prípade rezervácie preverí, či účet vystavujúcej strany alebo majiteľa WIR kartového kupónu je dostatočný. Ak je na danom účte dostačujúca čiastka, je príjemca informovaný a daná čiastka je na účte majiteľa kupónu alebo vystavovateľa dokumentu zmrazená (Uzatvorenie rezervácie). Informácie o dostatočnosti účtu vydávajúcej strany bude poskytnutá len v prípade, že žiadateľ môže predložiť sériové číslo daného zmluvného dokumentu. Rezervácie sa nevykonávajú v žiadnych iných prípadoch než sú vyššie uvedené.

3.5.2

Príjemca zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu ich musí aj po uzatvorení rezervácie zaslať banke na definitívnu registráciu. Príjemca môže o rezerváciu požiadať len v prípade, že daný zmluvný dokument alebo WIR kartový kupón nenarušuje bežné podmienky obchodovania. Ak zmluvný dokument nie je doručený do 10 dní od oznámenia rezervácie, je táto zrušená.

3.5.3

Po informovaní príjemcu zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu bankou o uzatvorení rezervácie, nemôže vystavujúca strana za žiadnych okolností ( v časovom horizonte uvedenom v paragrafe 3.5.2 ) zrušiť bankovú registráciu daného zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu.

3.5.4

Banka si vyhradzuje právo odmietnuť rezerváciu zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu bez udania dôvodu.

3.5.5

Banka nepreberá žiadnu zodpovednosť za straty spôsobené nedostatočnými čiastkami na účte vystavujúcej strany, ani za informácie spojené s rezerváciou alebo s jej uzatvorením.

3.6 Zabezpečenie bankových garancií

3.6.1

Banka ručí príjemcovi WIR platby za každú transakciu uskutočnenú zmluvným dokumentom do sumy uvedenej na dokumente, maximálne však do výšky 300 frankov.

3.6.2

Za platby vykonané WIR kartou za každú transakciu uskutočnenú WIR kartou alebo WIR kartovým kupónom banka ručí do hodnoty kupónu, maximálne však do výšky 1 000 frankov (v prípade platby GOLD kartou do výšky 2 000 frankov).

3.6.3

Príjemca prepúšťa banke svoje pohľadávky voči strane vystavujúcej zmluvný dokument alebo držiteľovi WIR karty do výšky horeuvedných hodnôt bankových garancií.

Toto prepustenie sa vykoná:

a) Pre platby vykonané zmluvným dokumentom – písomnou formou prepúšťacieho vyhlásenia. Príjemca sa v ňom zaväzuje, že si nebude nárokovať na svoje prepustené pohľadávky, a že banke doručí patričný zmluvný dokument, krytý bankovou garanciou.

b) Pre platby vykonané WIR kartou – podľa korešpondujúcich podmienok v doplnkových pravidlách pre držiteľov WIR karty.
3.6.4

Príjemca si môže nárokovať na čiastky prevyšujúce hodnoty uvedené v paragrafoch 3.6.1 a 3.6.2 len v prípade, že účet vystavujúcej strany je krytý majetkom v korešpondujúcej hodnote alebo ak je vykonaná dočasná banková rezervácia.

3.6.5

Záruky týkajúce sa garantovaných čiastok a ani ich prevýšení nebudú poskytnuté za transakcie porušujúce vyššie uvedené pravidlá a podmienky, ani v prípade ich úspešnej rezervácie.

3.6.6

Obzvlášť sa to týka:

a) nečitateľných zmluvných dokumentov alebo WIR kartových kupónov zaslaných na registráciu
b) neodkontrolovaných podpisov ( pri platbách WIR kartou)
c) zmluvných dokumentov alebo WIR kartových kupónov nezaslaných na vysporiadanie do 30 dní
d) platieb vykonaných neplatnými WIR kartami
e) prípadov, keď na jednu transakciu je vystavených niekoľko zmluvných dokumentov alebo WIR kartových kupónov.
3.7 Kontrola podpisov a falšovania

Banka sa nezaväzuje ani nie je zo zákona povinná kontrolovať pravosť podpisu alebo oprávnenosť k nemu. Vystavujúca strana má možnosť o túto službu banku požiadať za bankou určený poplatok. V prípade, že zo strany banky nedošlo k nedbalosti, je za prípadnú škodu spôsobenú nerozpoznaním neoprávnenosti k podpisu alebo jeho sfalšovania zodpovedný samotný člen. 

3.8 Zodpovednosť za škodu pri krádeži zmluvného dokumentu alebo WIR karty

Banka musí byť o strate alebo krádeži zmluvného dokumentu ihneď informovaná. Za neoprávnené použitie zmluvnej dokumentácie treťou stranou je vždy zodpovedný majiteľ účtu. Toto neplatí iba v prípade, keď môže dokázať, že k strate nedošlo jeho zavinením a že urobil všetky potrebné opatrenia, aby jej zabránil.

4 Spravovanie účtov bankou

4.1 Informácie týkajúce sa účtov člena

Banka nevydá informácie týkajúce sa obratu a stavu na účte. Informácie o jeho vlastnom účte sú majiteľovi vydané až po predložení identifikačného dokladu. Informácie o účte niekoho iného môžu byť vydané iba príjemcovi vystavovaného zmluvného dokumentu alebo vystavovateľovi WIR karty na základe pohľadávky voči danému účtu v období splatnosti.

Ďalej budú vydané iba detaily týkajúce sa relevantného zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu. Informácie o stave účtu nebudú poskytnuté. Tieto iformácie môžu byť získané v banke od 8:00 do 18:30 počas pracovných dní a od 8:00 do 17:00 v sobotu. WIR nepreberá žiadnu zodpovednosť za poskytnuté informácie.

4.2 Bankové výpisy

4.2.1

Bankové výpisy sú vydávané štvrťročne. Námietky voči uvedenému stavu na účte alebo voči prijatiu výpisov musia byť urobené písomne do 30 dní, inak sú považované za správne.

4.2.2

Ak proti výpisu nie sú vznesené námietky v stanovenej lehote, sú všetku podlžnosti člena voči banke chápané ako platné na základe podpisu člena na prijímacom tlačive, ktorým potvrdzuje WIR prevodový systém tak, ako je riadený švajčiarskym dlžným a konkurzným právom.

4.3 Postup pri prečerpaných účtoch

4.3.1

Banka si v rámci svojich právomocí vyhradzuje právo uzavrieť s okamžitou platnosťou účet člena s negatívnym stavom a žiadať navrátenie dlžnej sumy ad člena, ak nie je dohodnuté inak.

4.3.2

Doba splatnosti vo WIR peniazoch je 30 dní od oznámenia banky. Ak člen túto sumu do danej doby nesplatí, je splatná v hotovosti v ten deň.

4.4 Použitie členských záruk

Keďže WIR člen má niekoľko účtov, banka si vyhradzuje právo použiť čiastky alebo majetok z jedného účtu na krytie negatívneho stavu na jeho inom účte.

4.5 Povinnosť  člena  v prípade uzatvorenia jeho účtu

V prípade uzatvorenia účtu bankou je člen povinný vrátiť banke nepoužité zmluvné dokumenty, WIR kartové kupóny ako aj ostatné tlačivá.

5 Poplatky za vedenie účtu

5.1 Poplatky za obrat

Všetky výbery z účtu sú bez poplatku. Majiteľ účtu však platí poplatok za obrat, stanovený bankou a splatný raz za štvrťrok v hotovosti.

5.2 Poplatky za účet

Na úhradu výdavkov na „WIR Media“, Register členov, zmluvnú dokumentáciu, platobné poukážky a výberové tlačivá slúžia poplatky za účet, ktorých výšku určuje banka a ich splatnosť je v hotovosti raz za štvrťrok.

5.3 Poplatky za prečerpaný účet

Poplatky za prečerpaný účet sú účtované v hotovosti a ich výška je určená bankou.

5.4 Poplatky

Banka má právo účtovať od člena tieto poplatky:

a) za odoslanie oznámenia o vystavení nekrytého zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu

b) za zamietnutie nekrytého zmluvného dokumentu alebo WIR kartového kupónu

c) za vydanie upomienky/zberných poplatkov za nevyrovnané hotovostné platby za vedenie účtu.

5.5 Zvyšovanie poplatkov za vedenie účtu a doba splatnosti

Banka si vyhradzuje právo zmeniť poplatky spojené s účtami členov. Tieto zmeny budú publikované vo „WIR Info“ mesačníku. Poplatky sú splatné v ten istý deň, ktorý je uvedený vo výpise z účtu, v ktorom ho o nich banka informuje.

6 Úroky z oneskorenia

Ak sa člen oneskorí pri platení poplatkov, je oboznámený s tým, že mu banka môže naúčtovať ročný úrok z oneskorenej platby až do výšky 10% z jej hodnoty.

7 Obchodné obmedzenia WIR čiastok

7.1 Zakázané WIR obchody

a) Zakazuje sa kupovať alebo predávať WIR čiastky na oficiálnych alebo súkromných aukciách.

b) Vystavovanie alebo prijímanie zmluvných dokumentov alebo WIR kartových kupónov bez uvedeného mena príjemcu je zakázané.

c) Vklady do stavebných spoločností, konzorcií a podobných organizácií zamýšľajúcich financovanie stavebných projektov musia byť patrične označené. Prebytok WIR vkladov sa vráti WIR vkladateľom.

7.2 Posilnenie opatrení proti nedovoleným WIR obchodom

Každý majiteľ účtu je na požiadanie povinný banke sprístupniť opis registrácie prebiehajúceho obchodu, a ak je to nevyhnutné, aj ostatnej relevantnej dokumentácie.

Banka si vyhradzuje právo kúpiť WIR čiastky alebo ich nechať pre seba kúpiť treťou stranou, predstierajúcou členstvo vo WIR za účelom preukázania zdrojov WIR peňazí používaných pri obchodovaní.

8 Sankcie v prípade porušenia WIR obchodných pravidiel

8.1 Nezaregistrovanie obchodovaných WIR súm

WIR zmluvný dokument alebo WIR kartový kupón, ktoré nesplnia podmienky WIR obchodovania, nebudú bankou zaregistrované a žiadna zo strán účastniacich sa obchodu nemá právo nárokovať si od banky náhradu.

8.2 Vylúčenie porušujúceho člena

WIR členovia, ktorí porušujú obmedzenia WIR obchodovania budú vylúčení z WIR prevodového systému a ich účet bude zrušený.

8.3 Podmienky WIR obchodovania

8.3.1

Vylúčený z WIR prevodového systému sú všetky osoby, ktoré:

a) sa vydávajú za WIR člena alebo osoby s nimi akokoľvek spojené.

b) kupujú alebo predávajú WIR čiastky jednaním s WIR členmi alebo akýmkoľvek spôsobom.

c) dajú alebo prijmú WIR pôžičku za účelom zisku.

d) prevedú alebo odstránia záručné WIR čiastky na hotovostné pôžičky alebo s nimi akokoľvek obchodujú za účelom zisku.

e) vedome doručia tovar tretej strane v mene WIR členov.

f) dovolia svojim zákazníkom vyjednávať s WIR členmi.

g) sa samé vstúpia do registrov vydávaných WIR členmi.

h) inzerujú alebo verejne ponúkajú predaj alebo kúpu WIR čiastok.

8.3.2

Púhy náznak aktivít opísaných hore sa považuje za porušenie podmienok obchodovania.

8.4 Pokuty sa porušenie WIR obchodovania

8.4.1

V prípade porušenia WIR obchodu zaplatí ktorýkoľvek zúčastnený člen pokutu banke vo výške 10% z obchodovanej sumy, pričom minimálne pôjde o 5 000 frankov a maximálne o 50 000 frankov.

8.4.2

Banka si vyhradzuje právo požadovať horeuvedené pokuty v hotovosti alebo vo WIR mene. Ak účastný člen má na svojom účte pozitívny zostatok, má banka právo zvýšiť pokutu na vyššiu možnú hranicu.

9 Oboznámenie a platnosť všeobecných podmienok obchodovania

9.1 Prijatie a potvrdenie všeobecných podmienok obchodovania

Nový WIR členovia potvrdzujú, že prevzali kópiu horeuvedených podmienok obchodovania a že ich berú na vedomie.

9.2 Dodatky ku všeobecným podmienkam obchodovania
WIR členovia sú o dodatkoch, ktoré vyšli v čase ich členstva, oboznámení ich publikovaním vo „WIR Info“ mesačníku, čo sa chápe ako záväzné.

10 Sankcie v prípade všeobecného porušenia podmienok obchodovania

10.1 Vylúčenie porušujúceho člena

WIR členovia, ktorí porušujú prevádzkovanie podmienok obchodovania môžu byť vylúčení z účasti vo WIR prevodovom systéme.

10.2 Uzatvorenie účtu porušujúceho člena

Všetky účtu člena porušujúceho podmienky obchodovania budú uzavreté. Tento člen nemá nárok na akúkoľvek kompenzáciu do banky. Ak je jeho účet v čase uzavretia negatívny, je povinný ho do 30 dní od oznámenia o uzavretí vyrovnať.

10.3 Oznámenie porušujúceho člena vo „WIR Media“

Mená vylúčených WIR členov sú publikované vo „WIR Info“ mesačníku.

10.4 Nezaregistrovanie v prípade porušenia všeobecných podmienok obchodovania

Zmluvné dokumenty a/alebo WIR kartové kupóny vystavené alebo získané porušením všeobecných obchodných podmienok nesmú byť bankou zaregistrované.

11 Záverečné ustanovenia

11.1 Posilnenie dodatkov k všeobecným podmienkam obchodovania

Dodatky k všeobecným podmienkam obchodovania sú výsledkom rozhodnutia manažmentu banky. Sú publikované vo „WIR Info“ mesačníku a sú platné 14 dní po ich publikovaní.

11.2 Platnosť dodatkov pre členov

Dodatky sa členov týkajú bez ďalších odkladov. Ak s nimi člen nesúhlasí, môže uzatvoriť svoj účet do 14 dní od publikovania dodatkov, v súlade s paragrafom 1.6.1 všeobecných podmienok podnikania.

11.3 Precedens nemeckej verzie všeobecných podmienok obchodovania

Horeuvedené všeobecné podmienky obchodovania sú vytlačené v nemčine, francúzštine a taliančine. V prípade pochybností o ich interpretácii má nemecká verzia prednosť pred ostatnými.

12 Právomoci

Všetky nezrovnalosti medzi bankou a členmi spadajú pod právomoc mesta Bazilej. Banka však má právo žiadať o súdne riadenie proti členovi v mieste jeho pôsobiska alebo pred akýmkoľvek riadnym súdom.
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